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Sserkesstóség és kiadóhivatal: 

Vákir L. könyv- és papirkereakedóee Csíkszereda, 
hová a lap saelleml tészél llletó minden kózlomény, 
valamint hirdetések és elófizetésl  dijak ls küldendók. 

— Telefon  hívószám ÜO. -

FŐSZERKESZTŐ: 
Dr. FEJER ANTAL 

Csíkszereda, IBM. jannár 12. 

A vármegye közigazgatási bizottsága hét-
főn  rartotta alakúié Ülését Gyalékay Sándor 
főispán  elnöklete mellett. Az Illésen mutatkoz-
tak Du a kézigazgatási bizottság újonnan vá-
választott tagjai, ia pedig: Fejér Antal dr., 
Daradics Félix dr., Nagy Beni dr.. Kovács 
Gyárfás  dr. és Novak Albert dr., Elnök a köz-
igazgatási bizottságot 1914. évre megalakult-
nak jelentette ki. majd a bizottságok és vá-
lasztmányok alakitattak meg. 

A fegyelmi  választmányba megválasztatlak 
Homolay Lajos, Lengvel Róbert, Fejér Antal 
dr., és Fodor Antal dr. rendes, Vegh István 
József  és Bocskor Bela dr. póttagoknak. 

A gyámügyi felebbviteli  bizottságba kikül-
dettek Pál Oábor és Fejér Antal dr. rendes. 
Nagy Béni dr pófiagnak,  főispán  kinevezte 
T. Nagy Imrét és Bocskor Béla dr.-t rendes, 
Kovács Gyárfás  dr.-t péttagoknak. 

A börtönvizsgdIA bizottságba főispán  kine-
vezte Nóvák Albert dr.-t, Györgypál Domokos 
dr.-t, Pál Gábor dr.-t és Kovács Gyárfás  dr.-t. 

Az adóügyi albizottság rendes tagjai lettek 
Nagy Imre, Fejer Antal dr., Pal Gáhor én 
Fodor Anial dr.. póttagok Daradics Félix dr. 
és Nóvák Albert dr. 

A megyei pótadó és megyei uludó kivetés 
elleni felszólamiási  k 'i(iott^e« tagjaiul meg-
választanak Nagy B>ni dr , Gynrgypal Domo-
kos dr , BucBkor Bela dr. es Kovács Gyárfás  dr. 

A tanítók és tanítónők nyugdíjba lépésének 
szükséget és jogosultságát megallapitó bizott-
ságba kiküldettek Szá*z Lajos és Fejér Antal 
dr. rendes, Nagy Béni es Kovács Gyárfás  dr. 
póttagoknak. 

A javító intézetbe küldendő és feltételesen 
szabadságolandó fegyencnek  úgyenr-k rlt<irá 
lasára hivatott bizott-iLţ táujai InK-k Fejér 
Sándor é« Birtha József. 

A mezógazdasagi munkálok én munkaadót 
közötti jogviszonyból szármázó ügyek II. fokú 
elbírálására hivatott albizottság tagjaiul meg-

választottak G. Kis Ernő, Fodor Antal dr., 
Bocskor Bela dr., Daradics Félix dr. rendes, 
Nagy luira. Novak Albert dr., Pal Gáoor dr. 
és Kovács Gyárfás  dr. póttagoknak. 

A közegészségügyi bizottsagba a bizottság 
maga részéről kiküldötte mérnöknek Végb 
István Józsefet,  gyógyszerésznek Barla Dezsőt 
és építésznek Antal Vidort. 

A közigazgatasi erdészeti bizottság tagjaiul 
titkos szavazassal megválasztattak : elnöknek 
Fejer Sándor, elnökhelyettes és rendes taguak 
T. Nagy Imre és reudeB tagnak G. Kiss Eruő. 

Kir. pénzügyigazgató jelentette, hogy de-
cember havaban egyenes adóban befolyt 
125276 kor. 64 fill.,  a mult év hasonló bava-
bau 122792 kor. *J5 fill.,  hadmenteBségi díj-
ban befolyt  47t>7 kor 98 üli,, a mult ev ha-
booló havában 4336 kor 28 üli., bélyegdij es 
illetékben befolyt  26254 kor. 53 öli., a műit 
óv hasonló havaban 26420 kor. 16 fill.,  fo-
gyasztási és italadoban befolyt  41863 kor. 69 
fill.,  a mult ev hasonló havaban 25898 kor. 
82 fill.,  donányjövedekben befolyt  69125 kor. 
57 flll-,  a műit év hasonló havában 73369 
kor., 79 flller. 

Kir. taufelügyeló  jelentette, hogy a vallaa-
és közoktatásügyi miniszter a csíkszeredai 
miami elemi iskoia epületének felülvizsgálata 
es kiuovuese ügy eben kiküldötte Petrúczy lit-
ván központi szolgálattételre berendelt kir. 
tanfelügyelőt,  aki a targyalast a varos polgár-
mestere, a gundnoksagi elnök és a kir. uu-
íeiügyeló kózrevonasaval megtartotta, kiiatasaa 
beiyczven a varos részére nyujinató segítségéi 
es az eilenszolgáimanyok ellogadásat. Ez aiu 
pon Csíkszereda varos képviselőtestülete gyű-
lést tartott es a hozott határozat íelterjes'.ie-
tett. Valószínű, bogy az épitkezes ügye meg 
HZ év folyamáu  dűlőre jut és a kivanatos 
fejlesztés  megtörténik. 

A községi és bitfelekezeti  elemi iskoiak 
tani léi fizetés  kiegeszites ennen 1912. evbru 
eivoztek ösiKascii 77 690 komaa államsegélyt, 
aí  1913. evi XVI. t.-c ai.ipjaa való reüdezcs-

i p<edig élvezueíc 145 362 korouát. Az em>;i-
k>'d .s 67 672 kurona. 

Az országos szubadoktatási tunács, az iskolán 
kívüli előadások bemutatott tervezetei kö/.ul 

FELELŐS SZERKESZTŐ: 
Dr. ELTHES GYULA 

Megjelenik minden • > e r d á n . 
Elonzeteel ar: Egész évre S kor. (Külföldre)  íakoi 

. Félévre 4 kor. Negyedévre 2 kor. 
Hirdeteel dijak a l e g o l o s ó b b a n számíttatnak 

Kéziratok nem adatnak vima. 

jutalmazás s illetőleg tiszteletdíjra érdemesek-
nek laialta a kilyenfalvi,  esobuifalvi,  csíkeso-
mortáni csikszeutgyörgyi rom. kath. es allami, 
valamint a csikBomlyói róin. kalb. tanítóképző 
intezet terveit. A vármegye állategészségügye 
december bávában kedvezőtlen volt. Ujabban 
fellépett  a száj- és körömfájás  Gyimesfelső-
lokon, Csikszentmihályon es Gyergyóremetén, 
a bivaiyvéaz Ditróban. December bó végén 
fertőzve  maradt sertésvésszel 2, Bertésorbánc-
Cal 1, veszettséggel 1, rübkórral 1 és ragadós 
száj- és körömfájássá!  11 község. 

A bizottság a főjegyző,  árvasz. elnök, tiszti 
főorvos  es kir. ügyész havi jelentéseit tudo-
másul vette, mely után az ülés véget ért. 

Csík katholikusaíhoz! 
Erdélyt ma minden teren veszélyek környé-

kezik. Nemcsak nemzeti és gazdasági bajok 
sötét felbői  tornyosulnak, hanem afegi  keresz-
tény erkölcsök is veszélyben vannak. Hitkö-
zöinbösseg, szétszóródás és szervezetlenBeg 
tapasztalható a mi részünkön és nagy mozge-
kouys.ig, összefogédzás  és merészseg az egy-
ház ellenségeinél. A katholikus élet mindent 
álható erejet és nagy erkölcsi hatalmát akar-
juk az erdélyi tarsadalom szolgalatába állí-
tani, mikor Magyarorazag legnagyobb kultúr-
egyesülete, a közel 300 ezer tagot számláló 
Kailioiikus Nepszövemeg Brassóban tolyó évi 
januar no ltí-áu, kizeukiiencudikén es husza-
dikán erdélyi naggyülest rendez, melyen kat-
bolíkus közeletünk kivalósagai fognak  az égető 
problémákról előadast tartani. A nagy távol-
ság miütt oly ritkán szólhatnak a magyar 
katbolikusok vezerei Erdély népéhez, ragad-
juk meg tehát most az alkalmat, éa tegyük a 
brassói napokat a Királyhágón inneni hat-
bolikusukra nézve felejthetetlen  inanifesztá-
ciová. 

Részletes programm a következő; 
Vasarnap, j anuár 18-an: 

1. Egyházi ünnepségek. Reggel 9 órakor 
üunepe;yes uagymise és Veni Sancte, mondja 
Zi>mora Dániel prelátus-kanonok, erdélyi püs-
pokheiyuttes. 

II. EIBŐ diszgyüléB délelőtt 11 órakor a 
Vigadóban. 

Megnyitó-beszéd. Mondja Zomora Dániel 
prelátus-kanonok. 

Dr. Grügel Aladár ügyvéd: A katholicli-
mus feladatai  a modern életben. 

Kállay Ubnl országgyűlési képviseli: A 
katholicizmus államfentartó  hivatása. 

Meisel József  főesperes,  apátplébános: A 
Népszövetség és a katholikusok. 

III. TanoncgyUIés délután 3 órakor a rajz-
teremben. Előadók: Frühwirth Mátyás nép-
szövetségi titkár és Székely János, a keresz-
tény szakszervezetek titkára. 

IV. Konferencia-beszéd  délután 5 órakor 
a plébániai templomban. Tartja Székely Ká-
roly esperes-plebános. 

V. Estély a városi Vigadóban este 8 
órakor 

Férfinégyes. 
Herceg Waldenburg Hohenlohe Károly 

Egon decan-főesperes,  plébános beszéde. 
Tschajkowszky-concert, fuvolára,  zongora-

kísérettel. Előadja Meisel Gusztáv zeneconser-
vator. tanár, kir. operai tag. 

Tarnay : Alkonyat. Ének, zongorakísérettel. 
A szamóca. Monológ. Előadja Trsztyánszky 

Sándor főgimn.  tanár. 
A nókérdésről. Dr. Vase József  pápai ka-

marás, a budapesti Szent-Imre-CoUegium igaz-
gatójának beszéde. 

Melodráma. Előadja Tarján Lajos. 
Sinding piano-quintett (E-moll). 

Hétfő,  j anuár 19-én. 
I. Szociális konferencia  délután 3 árakér a 

rajzteremben. (Papok, tanítók és katbollkna 
egyesületi vezetők részére.) Elnököl: Ra-
kovszky István v. b. t t , or9z. képv. Előadók : 
Dr. Ernszt Sándor vezérigazgató, pápai kama-
rás, Ha'Ier István főtitkár,  képviselő, Huszár 
Károly képviselő, szerkesztő. 

II. Konferencia-beszéd  a plébániai temp-
lomban délután 5 ómkor. Mondja dr. Vasa 
József  pápai kamarás, igazgató. 

A „ C S Í K I L A P O K " T Á R C Á J A . 
A székelyek eredete. 

Irta:  Dr. Szádectky  Lajos. 
A székelyek eredetének kérdéBe mondhatni 

egyidős történetírásunkkal. Különös tudomá-
nyos érdekessége, bogy történetíróink a leg-
utóbbi félszázad  folyamán  heves vitákat foly-
tattak ebben a kérdeaben, mely még máig sincs 
eldöntve. 

Ehez kívánok adalékokkal járulni és a kér-
dést olyan oldalról megvilágítani, melyről ed-
dig szó Bem volt. 

Abban ai illúzióban ringatom magamat, 
hogy a székelyek eredetének és nevenek kér-
désé ezen az alapon fejthető  meg. 

Nemzeti krónikáink a székelyeket hunok 
Ivadékainak mondjak, kik e hazában, illetőleg 
Rutáméban csatlakoztak volna a magyarokhoz. 

Ujabb történetíróink bebizonyították, bogy 
a Bzekelyek nem lebettek a hazánk területen 
esetleg viaszamaradt hnnok ivadékai. A leg-
újabbak a kabarékban vélik feltalálhatni  a szé-
kelyek feelt.  Enuek megmagyarázásába azon-
ban mélyebben nem bocsátkoznak. 

A bová a mi nemzetünk krónikáink, éa ós-
mondáink utalnak, az a Schlthia («melyet Dentu-
mogeraek neveznek") a Meotinzi tenger vidé-
kén terült el. Itt Űzték Hunor és tfagor  a csoda 
szarvast. Innen kalandozva a pusztáim, talál-
tak rá Belár (bolgár király) népeire éa Dul-
alán király leanyaira, a kiket elrabolva a a 
Meotiszi hazába vlve, nőül vettek s tőlük szár-
mazott • btt- át a magyar nemaet 

Ezekben a mondákban történeti események-
nek éa fejlődéseknek  a magva rejlik és pedig 
a hun, magyar, bolgár rokonság és alán siom-
nédaág és Saniekeverudoo emlekeaete, mely 
történelmileg ia igazolható. 

Es az összekeveredés a hun birodalom meg-
dőlte után tartást, miután a bonok egyrésze 
visszatér a Fekete tenger vidékere, amelynek 
közelében ekkor mAr a magyarok (bnvgorok) 
la uktak. 

Itt tMMk« MbaMfc«tfl*uán  a ma-
gyar néphez, • bit tönihOz nyolcadikul sora-

kozván. — Mindenesetre rokon népuek kellett 
lennie, mert (Konstantin császár szerint) „meg-
tanítottak a magyarokat a kazar nyelvre es 
mai napig ezt a nyelvjárást használlak, de a 
mellett bírják a lurkók másik nyelvét is*. 
Ilyen keitosnyelvüseg csak rokon népek között 
lehetséges, ugy, hogy a kel nyelv között csak 
„nyelvjárás" különbség leheteti. 

A magyarokat és velük egyesült kabaro-
kat a besenyők lámadasa szorítja ki a donlői 
Lebi'diából, amikor is a nép zöme Etelközbe 
költözött ut; egyresze azonban visszament ke-
let felé  — u régebbi haza tajaira — Persia 
feié,  melynek halara akkor a Kaukázusig 
terjedt. 

Ott a Kaukázus feletti  mezóségeken és völ-
gyekben máig ÍB meg vannak a kabarok iva-
dékai éB a többi caerzeaz törzsek, kik magu-
kat adighekaek nevezik. 

Ezeknek egyik törzse uz aba szék, a má-
sik a sab szek, kikel mar a regi görögök es 
rómaiak is ismertek a Fekete tenger ki-leii 
pariján s zekhori, zikbon, zichi zekhi ueveu 
emlegették B orszagukat Zicbia. Zekliia ne-
vén írták. 

Eleknek a máig is meglevő cserkeBz tör-
zseknek nyelvük egy és ugyanaz; a török-
tatár nyelvnek egyik ágazata; a magyarr.il 
rokon ; nép-typusuk, viseletük, szokásaik, jel-
lemvonásaik, foglalkozásuk,  a foldmivelés  mel-
leit főként  lótenyésztés (a lóval mesteriUg 
•udnak bánni, kitűnő luvaBok) feltűnő  hason-
latosságot mutat a magyar es székely num 
zettel. 

Ezektől észak-kelet felé  a Kuma partján 
feküaanek  Nagy-Magyar (Utn-Madzsar) es Kis-
Magyar (Küceük-Madzsar) városok. Ezek a 
regi magyarok ittlak ásanak emlékezetűről re-
geinek. 

A Kaukázus észak-nyugati lejtói aljában 
tehát a magyarral rokon oeptömek laknak 
manapság ia. 

Már most kétségtelen az, bogy ennek a 
népnek egy része csatlakozott a lebédiai ma-
gyarokhoz, akik a ket torza mellett a nyolcadi-
kat alkották, akik a csatában elöl jártak. Eze-
ket KasaUatk császár kabaroknak nevezi, 
Anonymus kunok-uak mondja; a nemzeti kró-

nikák azonban székely csatlakozást emle-
gutuek. 

Minden jel arra mutat (a legújabb törté-
neti vizsgálódás es kritika abban állapodott 
meg), hogy a székelyek nem lehetnek mások, 
mint a Konstantin császár kabarjai. 

E mellett szól a különböző történeti forrá-
sokban a kabar es szekely csatlakozásnak ha-
sonlatos elbeszelése. Erre vall, hogy valami-
ként Konstantin a kabarok három nemzetsé-
gét csatlakoztatja, ugy a későbbi oklevelek is a 
székelyek harum neuizetsegei emlegetik (trium 
generum Siculi). Erre vall, hogy a székelyek 
kenőbb is a hadban eióljariak, amire a keleti 
népek (pi. tatarok) a meghódítóit és caatla-
kuzó mpelemeket basznaiiak fel.  Ez magya-
razza meg es érteti meg velünk a székelyek 
hun eredeiüsegenek hagyumanyat, mert ők a 
uuuok a szabír torzsé ivadeüaiuak tartottak 
magukat. 

A székely népnevet is valóazinüleg a Fe-
kete-tengerparti regi hazabol búztak maguk-
kal s az nem az uj hazaban keletkezett. 

A székely névnek törzse, tőszava megvan 
a zicb (szik) szobán, ahogy a georgiaiak (grú-
zok) a cserkeszeket ma is nevezik. Megvan a 
Zichia (Zukbia) nevben, abogy a Krisztus BZÜ-
irttéBe utáni szazadokban a Fekete-tenger ke-
leti pariján levő tartomanyt nevezték. Megvan 
a zekoi népnévben, ahogy a görögök ennek a 
tartománynak lakóit irtak. Ebben a formában 
mar benne vau a Bzeköly szó ugy, amint azt 
legrégibb adatunk az oklevelekben a króni-
kákban fenntartottak. 

A .székely* szóban a 11 vagy eli vénet 
nem lehel egyéb, mint a nyelveszek által tö-
rök-tatárnak tartott képző, mely lnégvao az 
Osmanii, Mazarii és mas nevekben. Ez a képző 
jnegvan ea máig Is használatos a Kankázus 
tartományaiban, nemcsak lórúk-talar népek 
koaolf,  mint abova-valoaágot taonnao-erdetet 
joienló nevkepaó, moadhalnok nep Bwfcepaó. 

A Kuma melletti Magyar (Uln Madáaar) 
nevű heiyaeget aa olt lakó urmrnyek.Krabagii-
•ak neveaik,.mert őseik ac ormeoy Karabag 
bői települtök oda. Ez a nevkepaó Georgiában 
W alialhooa. a georgiai (gnu) n«p magat kárt-
weli neven oevezí, meri óai hagyomány uerlnt 

Kartw volt a gruz nép ősapja. Az eli BZÓ tehát 
az ettől való eredetet Jelent. A gruz az oroszt 
Russulinak hívja, azaz Oroszországból valónak. 
Legrégibb hőskölteményUk irója, az 1200 kö-
rül élt Ruataveli, Rus>ava faluból  Bzánnazott. 
A Kaukázus déli lejtőjén fekvő  Mingrélia (me-
lyet Zicbiától csak Abchaaia választja el) népe 
szintúgy mingreli-nek nevezi magát (töve Mingr). 

Zichia népe tehát a közeli, távolabbi szom-
szédos népek máig is használatos névképzővel 
zich-eli, zéi eli, azaz székely-nek nevezte magát. 

A most magát adighének nevező cserkesz 
nép legnyugatibb ágazata jelenleg sab-zik-nek 
nevezi magát. Ez Balint Gábornak, ki a ka-
bar nyelvvel éveken át behatóan foglalkozott 
értelmezése szerint lótenyésztőt jelent Ha a 
sziket már népnévnek vesszük, ugy lovas szé-
kelyt, azaz lófó  székelyt jelent. 

Viszont ha a kétségtelenül rokon szomszéd 
tatár nyelvben keressük a szó etimológiáját 
ugyancsak Bálint Gábor szerint): a kazáni ta-
lar nyelvben a sáb sió „derék gyors, sebes" 
jelentest). A sake, sike szó viszont (tatárai) 
pad, ülőpad jelentőségű ; tehát rokon a ma-
gyar szek-kel. A kettő összetételéből szár-
mazhatott sabszík annyi lenne, mint sebes azaz 
gyors székely. 

A székelynek a régi magyar-latin hivatalos 
terminológiában a rang jelzője a .gyorealkodó", 
székelyesen „gyarsalkodé", latinul agilis volt 
Mintha csak a sabszík siónak magyar fordí-
tása lenne. 

A nyelvészet feladata  ebben biztosabb meg-
állapodasra jutni. Az én megjegyzésem: valeat, 
quantum vaiere potest. De azt senki, aki a 
cserkesz kabarnak és a Bzékelynek népjellegét 
ismeri, el nem vitathatja, bogy a lovai nép-
julzó és gyorsalkodó jelző annyira rá illik 
mindakettőre, hogy jellemaóbb epithetont egyik-
nek sem lehetne adni. 

Jelentsen bármit a név: az én véleményem 
szerint a székely onnan hozta a nevét a Moo-
tisaió melletti őebazából: Ziehiából, ahol a ló-
tenyésztő, sebesen száguldozó ^gyanalkodó' 
sziken ésök saékeltek, atomszódaégában a ka-
bar testvéreknek, ahol az otthon maradt ro-
konok ivadékai máig la élnek a a „iaike|y*-lyol 
köaőa eredetű «aeh' gyökből aaánnartztnff 
névvel adighének nevelik magukat 



Wk oldal. C S Í K I L A P O K 
III. A második (lifligyülés  este 6 árakor a 

Vigadóban. 
Herceg Waldenburg Hobenlohe Károly 

Egon: A lelki élet éa a köztevékenység. 
Haller István országgyűlési képviselő : Hogy 

érvényesitbetö a katholikns felfogás? 
Huszár Károly orsiággylllési kéviseió: A 

La.holikus család. 
IV. Keresztény iparos- és munkáagylllés 

este 8 Arakor a rajzteremben. Előadók: dr. 
Ernszt Sándor vezérigazgató. Huszár Károly 
képviselő. 

Kedd, janu&r 20 án: 
I. Szentoégimádáa. A Bzentiníeét mondja 

herceg Waldenbnrg Hohenlobe Károly Egon. 
Szentbeszéd aa Euscharisztiáról. Tartja Balint 
Lajos fóesperes. 

II. A harmadik diszgyBlés este 6 órakor a 
Vigadóban: 

Dr. Vaas József  pápai kamarás: A szabad 
gondolatról. 

Kabovszky István v. b. t t., orsz. képviselő, 
a Népszövetség elnöke : A Konstantin-jubileumi 
év tanulságai. 

Siélyes Dénes tanár, a brassói Népszövet-
ség helyi igazgatójának beszéde. 

Hazafias  tisztelettel és atyafiságos  szere-
tettel kérem kedves híveimet és csíki atyám-
fiait,  bogy a katbolikus és magyar lelki élet-
nek eme impozásnak Ígérkező megnyilatko-
zásában ne csak .szívvel és lélekkel" vegye-
nek részt, hanem azon, ha nem Is mindeniken, 
de valamelyik napon, a mint kinek-kinek kö-
rülményei engedik — minél ímpozánBabb szám-
mal Jelenjllnk meg! 

Dr. Szekeres József, 
plébános. 

A Csiki Hírlapnak. 
A Csiki Hírlap idei 1-só számában 

igénytelen személyemről irt elmélkedésre 
válaszom a következő: 

A Csiki Hírlap .őrgárdája'  elismeri, 
hogy a „közigazgatás  hivatali  teendői 
végzésében  más járások előtt  is kö-
vetendő  példával  jártam  elöl  s ebben 
hasznos és  szorgalmas  munkát  telje 
titettem".  Ezt az elismerést megnyug-
vással veszem tudomásul és köszönet-
tel nyugtázom. 

Ha politikai téren valóban olyan 
„utolérhetlen  eredményekkel"  dicse-
kedhetném, mint a milyeneket a Csíki 
Hírlap nekem imputál: azokra igazán 
büszke lehetnék. De hát a kerület és 
választó közönség érdemeit nem lehet 
elvenni s rám ruházni. 

Abban azonban téved a Csiki Hírlap, 
hogy én a coalitiós kormány politikáját 
támogattam s az akkori főispán  előtt a 
fOggetlcnségi  párt hívének vallottam 
volna magamat. A coalitiós uralom alatt 
as Ars::emesek, a pesonal-uniosok ál-
landó támadásainak voltam kitéve, azért, 
mert politikai meggyőződésemmel távol 
maradtam tílQk. Ezért akartak az 1907. 
évi tiszlujításnál kibuktatni, a mi, hogy 
nem síkerait, igazán nem rajtuk, hanem 
a törvényhatóság derék tagjain mult. 
S felszólalásomnak  is főcélja  — a mit 
ki is fejestem  — az volt, hogy meg-
köszöujem a törvényhatóság tagjainak 
azt, hogy akkor engemet a kikiáltott 
„Tiszaistát",  a politikai üldözéstől meg 
védelmeztek. S e kOszOnet kifejezésére 
most volt legjobb alkalom, mikor — több 
választásra nem lévén kilátás, — jó 
hiszem üleg nem lehet jövőre való szá-
mításról beszélni. Bartalis  Ágost. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
A .Haraes" Magyar AltaláaM VáttéOzM Boáz 
véqrttrauág, Badapaat, Mi Jeieatéaa a ttzade-

f«r|al»Tél  és ptazplaoi helyzetért!. 
Budapest, 1914. Január 8. 

A budapesti értéktőzsde legutóbbi hete is 
meglehetősen Uzletielenlll folyt  le. A közönség 
még mindig tartózkodóan viselkedik a tőzsdé-
vel aiembon és így a tőzsdei forgalom  a hi-
vatásos körök kötéseire szorítkozik, anélkül, 
hogy nagyobb árváltozások fordulnának  elő. A 
pénzpiac helyzetében beállott további könyeb-
bttlés éa különösen a külföldi  penzvisionyok 
javulásáról érkeió hírek ugyan alapul szolgál-
hattak volna szilárdabb irányzat kifejlődésének 
de másrészt az albán felkelésről  saóli jelenté-
sek elkedvetlenIMMeg hatottak és végeredmény-
ben ai árfolyamok  alacsonyabb színvonalon 
zároltak, mint ai előző héten. 

A pénzpiac javulása leginkább a 4'/°-os 
magyar koron^járadék árfolyamában  jutott ki-
fejezésre,  mely kb. 1/i°/o-al emelkedett, míg 
a bankpapírok ezúttal nem képezték különö-
sebb kereslet tárgyát 

Az ipari papírok piacán a forgalom  nagyon 
kis méretű volt ai Irányzat egyes iparágak 
kevésbbé kielégítő Üzletmenetért elterjedt hl-
tö lMţ*f»  alatt Inkább lanyha. VUlamoaaáfi 

részvények kb. az előző heti árfolyamokon  ke-
rültek forgalomba,  utóbb nyereségeladások ha-
tása alatt árfolyamuk  valamivel gyengült. 

Kiemelendő a Közúti vaapálya társasági és 
a városi villamos vasúti részvényeknek arány-
lag nagyobb árcsökkenése, amit osztalék becs-
lésekkel Is hoztak összefüggésbe. 

A sorsjegypiacon hosszabb szünet után is-
mét kereslet mutatkozott Hazai Takarékpénz-
tári sorsjegyek iránt. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Kineveses. Gyalókay Sándor főispán 

dr. Komka József  orvost szépvizi járási tiszti 
orvossá nevezte ki, illetve ezen állásban vég-
legesítette. 

— Agyergyótölgyesijárásba helyettes járás-
orvossá dr. Nagy László karczfalvi  körorvost 
nevezte ki. 

— Áthelyezés. Biró Béla gyergyótöl-
gyesi járási irodatiszt a vármegyei központba 
és Hajnód László központi irodatiszt a gycr 
gyótölgyesi járásba helyeztettek ál. 

— öngyilkosság. Tusnád községben f. 
hó 9-én reggel 7 órakor özv. Ferencz József 
(Gábris) 66 éves ottani lakós az Istállóban a 
gerendára felakasztotta  magát s nyomban meg 
is balt. A szerencsétlen ember több év óta 
gyógyíthatatlan betegségben szenvedett s tettét 

miatt elkeseredéseben követte el. 
— Nagy vadássserenose. Nagy Sándor 

csikszentmártoni birtokos a folyó  bó 10 iki 
vadászata alkalmával a csekefalvi  Bence nevU 
erdőségben bárom vaddisznót ejtett zeákmám u'. 
A ezép példányok közUl 2 darab koca, 1 darab 
pedig kan. Vadászunk a mult év telén is ba-
sonlo eredményt ért el. 

— HELYETTESÍTÉSEK.  Éi1eaüU»Siií  szerint  Do-
mokos Sándor^eaileazentmártoni  azolgnbirő  rármegj/ei  al-
jegyzőnek,  Kurtíts  Árpád  kOzig.  gyakornok I'f'lii]  szolga, 
birínnk.  helyetteaittetett  éa beoaztutott  a káazonalcaiki  fő' 
azolgabiróaághoz. 

— AZ UJ  CSÍKSZEREDAI  TEMPLOM  A Kolozs-
vári hétfőn  megtartott  atátuagyilléaen  az erdélyi  r. ktith. 
s'átua  a csikazeri-ilai  aj templom  építésére  bárom ér alatt 
fizetendő  100,000 koronát  szavazott  meg. Ez ötrendetea  eae-
mény  után az iy templom  kérdése  megoldottnak  tekintendő. 

— Eijogyzes. Kurpataki Tuson Lajos 
szigorló orvos eljegyezte 0 ah Gergvelv gyer-
gyoszárbegyi fóldlurtoko-  leanvar, Mariskát. 

búzatermés nem Németországban volt, hanem 
a gyönyörU állami birtokunkon, Mezőhegyesen. 
Csakhogy az is bizonyos, hogy ezt a tizen-
nyolc mázsáé búzatermést a talaj megfelelő 
előkészítésével, kellő istálló és műtrágyázás-
sal érték el. Rendes mllvelés mellett, mivel a 
magyarországi talajok foszforsavhan  rendkívül 
szegények és mivel az istálló trágyában is 
foszforsav  igen kevés van, — azért a mi 
talajaink nagy búzaterméseket nem adhatnak. 
És ha a gazda azt akarja elérni, amit Mező-
begyesen elértek: vagyis tizennyolc mázsa 
búzát egy holdon, akkor az istálló trágyázás 
mellett műtrágyát és pedie kötött talajon szu 
perfoszfátot,  homokos talajon pedig kálisót és 
vegyesen szuperfoszfátot  kell alkal áznia. 

— Kitüntetés. A marosvásárhelyi fodrász 
kongresszuson, m-lylyel kapcsolatosan fodrász 
versenv is volt, Szabó Lajosné helybeli jó 
nevű fodrásznónk  dis-'oklevelet nyert. 

— TCZ  Tl'SXÁDf'CllDÖS.  Tárbeszélőn  lapzárta-
kor jelentik  latmnknak,  hogy TuamídlUnlön  a (lyógyeaiir-
„ok batalmaa  épülete  ediliij  ismeretlen  okbíl  kigyuladt  éa 
leégett.  A hlzet  idejekorán  lokalizálták.  A Gyigycaarnok 
biztoaitra  roit,  a kár teljeaen  megtérill 

EDISON MOZI. 
Csilueredáliaii, vasárnap jaioár ló 18-án 
az idei szezon l e g i z g a l m a s a b b 

d e t e k t i v e s t é l y e ! 

Nagy detektivtörténet 4 felvonásban. 
F ő s z e r e p l ő : Kiss MARIA PICKERI6, 

a londoni A l h a m b r a - s z i n h á z 
hírneves tagja . 

Azonkívül: az elsőrendű válogatott 
pótműsor, amire a m. t. közönség 
becses figyelmét  előre is felhívjuk. 

— Ismeretterjesztő előadások. F. hó 
11-én a főgimnázium  tornacsarnokában Szlávik 
Ferenc az alkoholizmusról, G. Kiss Ernő pedig 
a házinyúl tenyésztéséről és haszonvételéről 
tartott elóadásL Ez utóbbi előadás vetített ko-
pekkel, élő nyulak és nyulbórből készített 
szőrmék bemutatásával volt kapcsolatos. Mind-
két előadást a szép számú közönség érdeklő-
déssel hallgatta végig. A legközelebbi előadás 
f.  bó 18-án lesz, amikor Filep Jucika k. a. 
szavalni fog  s Kádár Ferenc a görög építé-
szet remekeit fogja  ismertetni vetített képek 
kíséretében. 

— Községi vlasgálatok. A kászonal-
csiki járás községeiben mult bó 23-án fejez-
tettek be a rendszeres évi községi vizsgá-
latok. 

— Jó tanács. Egy újságolvasó megfigyelte, 
bogy az országos meteorológiai intezel és a 
.Meteor" idójőslásai többnyire ellenkezők. Igy 
e hétre is az egyik eBÓt, a másik hideget je-
lez. Bármelyik következzék is be: meghűlés-
nek vagyunk kitéve B ilyenkor használjunk 
Réthy-féle  p e m e t e f ű - c u k o r k á t ,  mely 
csak altkor valódi, ba minden dobozon a ké-
szítő Réthy Béla gyógyszerész neve rajta van. 

! 

— Tizennyolo maasa busa egy holdon. 
Örömmel Jelenjük, hogy • tizennyolc tnáisai 

Van szerencsénk a n. é. közönség 
szives tudomására hozni, bogy 

b r a s s ó i fióküzletüoket 
augusztus hó 1-én megszüntettük. 
Ezután egyedül marosvásárhelyi 
grarunk és üzletünk all fenn. 

Berendezéseknél 
készséggel állunk a n. é. közön-
Bég rendelkezésére és meghívására 
minden vételkölelezettség nélkül 
mutatjuk be — egyik cégfónökUnk 
által — gazdag raiutagyüjtemó-
nvünket éa mivel igy az üzlet fen-
taitási költségét megtakarítjuk, a 
vevőközönséget sokkal olcsóbban 

szolgáljuk ki. 

Székely és Réti 
a. 

• 

! 
i 

i 

— Köszönetnyilvánítás Folyó év ja 
nuár hó 10-én a csíkszeredai kereskedő ifjúság 
által rendezett jótékonycélu táncestély tiazta 
jövedelme 240 korona. Felülfíizettek  : Nurid-
zsány Márton ós Albert Ödön 20 —20 koronát. 
Jakab Gyula pénztárnok, Merza R-zsó, Po-
toezky Marton, Potoczky Pal. Veress Elek. 
Vákár Lajos és Solymossy K iroly 16—16 ko-
ronát, Potot?ky Andor, Nagy Gyula, Miske 
László N. X. 10—10 koronát, Józsa Géza, 
Bőjthy Gábor és Dr. Ujfalussy  Jenő 5 —5 ko-
ronát. Jakah István, Dr. Retfalvy  Gvula. Dr. 
Pál Gábor, Dr. Szekeres József  és Szentmik-
lóssv József  3—3 koronát. Dob d József  és 
Dr.'ÉUhee Béla 2 - 2 koronát. Székely Ödön, 
Gál István, Holló Bálint, Bikcsi Ferenc. Ador-
ján István. Kállav Ferencz, Filló Károly, Hel-
víg G. János, Pál J. András,, Dr. Rosenfeld 
Adolf,  Sprenc Hugó, Beke Ágoston. Kapu 
László, és Gellért Ferenc 1—1 koronát, amit 
a róm. kath. templom alap javára el is jut-
tattunk. Úgyszintén a Ganz-cég üzemvezető-
sége a világi) ást teljesen díjmentesen rendel-
kezésünkre bocsátotta. A jótékony cél érdeké-
hen fogadják  u nemes szívű adakozók a ren-
dezőség hálás köszönetét. 

Szám 1286—1913. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel köz-

hírré teszi, hogy. a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1910. évi V. 208. számú végzése lolytán 
Dr. Nagy Jenő Ügyvéd által képviselt Szvolioda 
Miklós mint a Székely Népbank engedményezettje 
végrehajtató részére, végrehajtást szenvedd ellen 
298 korona követelés s jár. erejéig elrendelt ki-
elégitési végrehajtás lolytán alperestfii  lefoglalt  és 
750 koronára becsUlt ingóságokra a csíkszeredai 
kir. járásbíróság 1910. évi V. 203. számú végzé-
sével a lovábbi eljárás elrendeltetvén, annak az 
alap- és felülf-'glaltatók  követelése erejéig is, amen-
nyiben azok kielégitési jogot nyertek volna, végre-
hajtást Bzenveda lakásán Csikdelnén leendő meg-
tartása határidáül 1»14. évi  január h/t  2<t-ik 
Itapjăn  délután 3 órája kitüzetik, a mikor a bírói-
lag lefoglalt  ingók és pedig: széna, üsző borjú, 
koca, wertheim szekrény stb. a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés  mellett, szükség esetén becsáron alul 
is elfognak  adatni. 

Felhívatnak mindazok, kik u elárverezendő in-
góságok vételáriból a végrehajtató követelését meg-
előzi kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben ré-
szükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna és 
•a a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert kü-
lönben csak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszereda, 1914. évi jan. hó 7. napján 
KEBESZTES GYULA, 
kir, bírósági végrehajtó. 

Tjn Gyomorbajban 
ü d V p d h a á m e l v a 

szen-
ved, ha émelygés, ha-

nyási inger vagy görcsök 
kínozzák. 

IIo bármiféle  gyomor-
u l tói származó bajban 

szenved. 
Gyorsan és b i z t o s a n 
megszabadul, ezen ba-

joktól, ha a 

Kárpáti-féle  0 VIG l) fi 
o - O l v í O K -

E ,-et 

használja. 
Mely a székely havasok alján 
termő páratlan jó hatású növé-
nyekből készül. Ize jó és kellemes. 
A sok ezer elismerő levél közül 

álljon itt egy mutatóul: 

Igen tisztelt Kárpáti Ur ! 
Az On által készített gyomorcseppekből és az 

ahhoz szükséges gyógyffl-teából  szíveskedjék ismét 
3 hónapra valót küldeni címemre utáuvét mellett. 
Öröiutelt szívvel tudntlialoin Önnel, hogy „NOVI-
CUM* gyomorcseppje volt elvesztettnek hitt 
egészségein visszaadúja. 25 éves liatal ember lé-
temre, a aok gyötrő azenvedések mintt már élet-
unttá vállva, már a hulál rémes gondolatával fog-
lalkoztam. Mindent megpróbáltam, amit egészsé-
gét vissza nyerni ukaró ember megtehet, de mind 
hiába. Végső elcsüggedéseinben jött u liire fülembe 
az ön Litiluő hatású háziszeréuek megpróbáltam 
azt Is és hála az Egek Drának már az elxn 
Qveg elhasználása utáu némi javulást éreztem. 
Azután még 10 üveggel használtain cl és min-
denik egy lépéssel közelebb vitt a javulás felé. 
S inidón 6 hónap alatt 12 ilvcggel hasziiá'lam el, 
éu voltam Csíkszereda városának legegészségesebb 
embere. S most a meghalás helyett boldog nós 
ember lettem, amit egyedül ősök as Ön világ-
hírt érdemlő háilaierének köszönhetek. Elégé 
kinem fejezhető  háláin jeléQl azon leszek, hogy 
kitűnő háziszerét minél szélesebb körben ismertté 
tegyem embertársaim között 

Csikszercds, 1913. nov. 9-én. 
kiváló hálás tisztelője : 

Borbáth Károly, 
klr t -«lAkl blT.ul.ok 

Orvosi szakvélemény : 

.A Kárpáti-féle  „NOVICOM'-mal beha-
tóan foglalkoztam  és ugy találtam, hogy ezen 
háziszer nemcsak a gyomor kUlönfele  bajai-
nál u. ni.: emelyges, étvágytalanság gór-
ősök stb. ellen használható jó sikerrel, bá-
néin összetételénél fogva  a vese működést is 
elősegíti, ami által a szervezetben keletkez-
hető egyéb zavaroknak is elejét veheti. 

Kovásznán, 1909. aug. hó 6-án. 

9-52 
Dr. Zentay Dávid, 

járási orvos.* 

Kapható: 
Gyógyszertárakban 2 kor., 1 kor. 
20 flll.  és 60 fill.  üvegekben, jó 
h a t á s á é r t s z a v a t o l és ahol 
nem volna kapható oda 3 nagy, 
5 közép, vagy 10 kis üveggel 6 
kor. 22 fillérért  b é r m e n t v e 

küld az egyedüli készitó : 

KÁRPÁTI JÓZSEF 
Árkos—Sepsiszenteyorey, Fölér 14. a. 

Budapesten kapható a 

„ H U N N I A " 
gyógyszertáriban, Erzsébet-körűt 56. sz. 

Csíkszeredában kapható: 
B A R L A D E Z S Ő 

ur gyógyszertárában. 
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• IWőthé Józsefné,  nfii-dlvatkalap*  és kézimunka üzlete, Csíkszereda, fl  Kossuth vendéglővel szemben. 
J Kézimunkák készítését és női kalapok átalakítását a legújabb divat szerint elvállalja. — Tanuló leányok felvétetnek. 

U 
ttrkázi IÜoitqs Mila, 

Röngten - Laboratóriumában, 
KoloBtor-utoa 2. szám alatt 

RERDELÖ ÓflAX:  1-3-M 
Vaaár- ia tanaaank UvitdivaL 

3 

Ad : Si.  1434—1913. mj. 

Ujabb faeladási hirdetmény. 
Caik vármegye magánjavainak igaz-

gatósága eladja Csikszeredaban az igaz-
gatóság irodájában 1014. évi febuár 
h ó 3 - a n d. e. 10 ('íz) órakor megtar-
tandó írásbeli zárt ajánlat utján a vár-
megye magánjavainak tulajdonát ké-
pező, Gyergyótölgyes község határában 
fekvő  erdeiből a következő faanya-
gokat. 

1. A Putna folyó  mentén levő er-
dejeben a birtokos által házilag kiter-
melt 2772 drb. széidöntött luczfenyó 
törzset, mely részben a Putna folyó 
mellett feláazkolva,  részben pedi;; még 
a termelés helyén a tő mellett fekszik 
és a mely kitermelt állapotban törzsen 
kénti bemérés szerint 2373 m' bruttófát, 
illetőleg 1898 m* nettó hiszonfat  tar 
talmaz. 

2 (A Deákpatabon a felső  BZéldön 
tés vágásterület utó használatánál meg 
sérült, még lábon álló 437 drb. lucfenyő 
törzset, mely törzsenként! (elvétel sze-
rint mintegy 447 m1 bruttófát,  illetőleg 
334 m* nettó haszonfát  tartalmaz. 

3. (Az 1.) vágás terület közvetlen a 
Ditró Gyergyótölgyes községek közötti 
megyei útvonal mellett fekszik  és a 
M. Á- V. Ditró állomástól 33 km., a 
gyergyótölgyesi tutajrakparttól pedig 3 
km. távolban van. 

2. vágásterülete pedig az 1-tól a 
Deákpatakban fel  még mintegy 1.5 km. 
távolban fekszik. 

Kikiáltási ár mindkét faanyagra 
együttesen : 16170 K , Tizenhateztfregy 
százhatven korona, bánatpénz : a meg 
ajánlott árnak tiz (10)°/,-a. 

Kikiáltási áron aluli ajánlatok is te-
hetők megfelelő  bánatpénz mellett 

A kihasználás időtartama egy év. 
Az árverési és szerződési feltételek 

az erdőbirtokos alólirott képviselőjénél, 
továbbá a gyergyótölgyesi m. kir. já 
rási erdőgondnokságnál megtekinthető 
a részletes becslési munkálat is. 

Olyao ajánlatok, melyek az árve-
rési és szerződési feltételektől  eltérnek, 
vagy bánatpénzzel ellátva nincsenek 
figyelembe  nem vétetnek, utó ajánla-
tok el nem fogadtatnak. 

Az Írásbeli zárt ajánlatok 1014. évi 
február  hó 3 napjának d. e. 10 órájáig 
a magánjavak igazgatójánál (Csíksze-
reda, vármegyeház) személyesen vagy 
postán küldve nyújtandók be- A meg 
ajánlott összeg számokkal és betűkkel 
is kiírandó s az ajánlatban kifejezendő 
az, hogy. ajánlattevő az árverési és 
s i enődés i feltételeket  teljesen ismeri 
és magát azoknak aláveti. 

Az ajánlatok ugyan aion napon és 
helyen d. e- 10 '/.-ed órakor fognak 
nyilvánosan felbontatni. 

Csikvármegye magánjavai igazgató 
•Aga. 

Csíkszereda, 1014. január hó 8 án. 
D r . O s i k y J ó z s e f , 

igazgató. 

Sz. 6 9 - 1 9 1 4 . 2 - 3 
ai. 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvármegye törvényhatóságánál a 

felcsiki  járásban megürült iroda segéd-
tiszti (XI. fizetési  fok)  állásra, továbbá 
az rsetleg ezen állás betöltésével meg-
üresedő dijnoki és Belügyminiszter ur-
nák 6832—1913. számú rendeletével 
engedélyezett uj dijnoki állásra a várra 
Ogyv. szabályzat 2. §-a alapján ezennel 
pályázatot hirdetek. 

Felhívom pályázni óhajtókat, hogy 
az iroda s. tiszti állásra benyújtandó 
pályázati kérvényeiket a vármegye ^is-
pánjához címezve, a dijnoki állásokra 
vonatkozókat pedig cimezze hozzám leg-
később folyó  évi február  hó 6-en 
d. e. 12 óráig bezárólag adják be, 
vagy pedig a várai, ü^yv szabályzat 
3 §-a szerint személyes jelentkezés ese-
tén ebbeli kijelentéseiket ugyancsak a 
jelzett idóig tegyék meg, mert a ké-
sőbbi beadványok, illetve bejelentések 
figyelembe  nem fognak  vétetni. 

Felhívom továbbá mindazokat, kik 
ezen állásokra pályázni óhajtanuk, bogy 
a pályázati kérvényt, a születési és er 
kölcai bizonyítvánnyal a minősítési kel 
léket igazoló ós az eddigi alkalmazta-
tásról, vagy működési okmányokkal fel-
szerelve a V. Ü. szabály 4. §-ában irt 
módon nyújtsak be. 

Az e vármegye szolgálatúban álló 
egyének pályázati kérvényeikhez azok 
mányok nem melleklendók, mivel a kér-
vény a törzskönyvi luppal hivatalból fel-
szereltetik. 

Az állásokkal járó illetmények az 
1904 évi X. t. cikkben, illetve a dij 
nokokra vonatkozó szabályrendeletben 
vannak megállapítva. 

A pályAznto'i benyújtásira egyebek-
ben a V U. szabály 3 és következő 
szakaszai adnak bővebb felvilágosítást. 

Csíkszereda, 1014. évi január hó 2 ik 
napján. 

Fejér Sándor, 
alispán. 

Szám 1268-1913. végrli. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezen-
nel közhírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. 
törvényszék 1913. évi V. 1». 12210. számú vég-
zése fol}  tán dr. Bolár Adolf  ügyvéd által 
képviselt Csikszentgyörgyi takarékpénztár rész-
vénytársaság végrehajtató részére, végrehajtást 
szenvedett ellen (500 korona tókeköveleles s 
jár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
tolytan alperesektől lefoglalt  és 916 koronára 
becsült ingóságokra a csikszentmártoni kir. 
járásbíróság 1913. évi V. 639/2. sz. végzésé-
vel az árverés elrendeltetvén, annak a ko-
rábbi vagy felülfuglaltutók  követelése erejéig 
is, amennyiben azok törvényes zálogjogot nyer-
lek volna, alperesek lakásau Csikszentgyürgy 
községben leendő megtartására határidőül 1814. 
evi j anu i r bo 21-ik napján delutaui 2 
órája kitüzelik, amikor a bíróilag leloglalt 
lovak, széna, juhok és egyéb ingóságok 
a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés  mel-
lett, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Felhívatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követeié 
set megelőző kielégitettéshuz jogot tartanak, 
bogy a mennyiben részükre a loglaiás korában 
eszközöltetett volna és ez a végrehajtási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi beje-
lentjeiket az árveres tnegkezdéseig alulirt 
kiküldöttnél írásban vagy pedig szóval beje-
leuieui el ne mulasszák. 

A törvényes határidő » hirdetménynek a 
bíróság tábláján történt kifüggesztését  követő 
naptol számíttatik. 

Kelt Csikszentmárton, 1914. évi jan. hó 
7- ik uapján. Ambrus Lajos, 

bír. vógrcliujtó. 

Pályázat. 
Alólirott iskolaszék a karczfalvi  róni. 

ka<h- elemi népiskolánál megüresedni 
tanítói állásra pályázator hirdet az 1913. 
évi XVI-dik t .ee. követelményeim u 
megfelelő  javadalmazással. 

Kőtelességei lesznek : 1. Az iskoU 
szék által kijelölt osztályokat tanítani. 
2. Faiskolát kezelni. 3 Lílkészt vallás 
tauórában elfoglaltsága  esetén helyet 
tesiteni 

Pályázati határidő f.  év január 20. 
bezárólag. 

Szokásos okmányokkal támogatott 
kérések plébánia hivatal címére kül-
dendők. 

Karczfalva,  1914. január 8 
Iskolaszék. 

Sziun 6 5 - 1 9 1 4 . 

Árverési hirdetmény. 
Cdobotfalva  közbirtokossága közhírré 

teszi, liogy az I, és II. Iiatarrész vada 
szati jouát 1914—1919. évekre Csohoi< 
falvi  község há/.ánal 1914 január 
24-en d. e. 8 órakor nyilvános árve 
résen liaszoubaibe adja. 

Az I. rész kikiáltási áru 10 ko 
ro . a 

A II. rész kikiáltási ára 5 ko 
róna. 

Utó ajánlat neoi vételik figye-
lembe. 

Câ"holfalva,  1914. január 4 én. 
Palffy  András, Csiszer Pál, 

bírt. jc^yzö. birt. oluök. 

Szám 66—1014. 

Hirdetmény. 
Alulírott községi elöljáróság köz-

hírré teszi, hogy a Csikszentdomokos 
község tulajdonát képező ugar és tarló 
határrészeken a vadászati jogot 3 egy-
másután következő évekre a község 
hivatalos házánál 1914. évi január 
hó 18-ik napjának d. u. 2 órakor 
nyilvános árverésen haszonbérbe adja 
60 korona évi bér kikiáltási árért. 

Árverezési feltételek  az elöljáróság-
nál megtekinthetők. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak  el. 
Csikazentdomokoson, 1014. január 

0-én. 
Kurkó Sándor, Györgypál Árpád, 

k. Mré. jegy 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott C9Ódtömeggondnok közhírré 

teszi, hogy a vb. ifj.  Kertész István csőd-
tömegében található ingóságok : fűszer, 
rövidáru és italnemü — a csődleltár 
118., 119. ós 345—348. tétel alatt fel-
vett ingóságok kivételével a csődbíró-
ságnak 14955—1913. psz. végzése ér-
telmében az 1881. évi LX. t.-c. szerint 
foganatosítandó  nyilvános szóbeli árve-
rés utján eladatnak. 

A fenti  ingóságok egy tömegben 
adatnak el, ha azok becsértékének, 
mely a caödleltár szerinnt kiteszen 1111 
kor. 75 fillért,  azaz Bgyezeragyszázti-
zeuegy korona 75 fillért,  legalább 50 
százaléka megígértetik. 

Amennyiben a becsérték 50 száza-
léka meg nem igértetuék, az ingóságok 
azonnal tételenkint fognak  elárverez-
tetni. 

Az ingóságok mindkét esetben azon-
nali készpénzfizetés  mellett fognak  el-
árvereztetni. 

Az árverés vb. ifj.  Kertész Istvánnak 
a Csíkszeredában Mikó-utca 28. szám 
alatti üzlethelyiségében 1914. január 
ho 23-án d. u. 2 órakor fog  meg-
tartatni. 

Csíkszereda, 1914. január 14-én. 
Dr. Száva István, 

csődtömeggondnok. 
ftWWWWWWWWWWWA 

X 

x Férfi fehérneműt 
Q mérték szerint ajánl, saját gyárt-
Q inányut, legolcsóbb árak mellett 

£ Gross Frigyes, fehérnemű 
• készítő Brassó, Kap-l 34 

Megrendelések pontosan eszkö-
Q zöltetnek. Ingeknél csak a nyak-
l ó bőségei és alsó nadrágoknál a 
Q hossz- és övbőséget kell megadni. 

Szám 254—1913. kb. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott közbirtokossági elnökség 

közhírré teszi, miszerint a közbirtokos-
ság tulajdonát képező é s : 

I. A csikszentdomokosi 1-sö határ-
részben lévő mintegy 10.000 bold erdő 
és legelő vadászati joga 60 kor. kikiál-
tási árban; 

II. A Csikmadaras Il-ik határrészben 
fekvő  mintegy 5000 hold erdő és le-
gelő vadászati joga 10 kor. kikiáltási 
árban 

1914. évi január hó lU-án d. u 
2 órakor a közbirtokosság hivatalos 
helyiségében 6 — 6 évre nyilvános ár-
verésen a legtöbbet ígérőnek haszon-
bérbe fognak  adatni. 

Utó ajánlatok figyelembe  nem vé-
tetnek. 

Árverési feltételek  a bírt. elnökség-
nél megtekinthetők. 

Csikszentdomokos, 1914. január hó 
6 án. 
Ferenc Antal, Márton Ágoston, 

bírt. jegyző. birt. cloök. 

Csiktaploczán a templom mellett 

egy belső telek 
a rajta levő kőépületekkel együtt s z a b a d k é z b ő l 

- - * Értekezhetni PÉTER JÓZSEF 
© i CL O . községi jegyzőnél Csiktaploczán. 
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I POZSONYI F E H É R N E M Ü - H I M Z O É S V A K R Ó - H Á Z I I P A R T E L E P j 
| E H E E l T r E B T 7 1 T D é s F 0 Z S 0 2 S T T - * 
9 Menyasszonyi kelengyék, női, férfi  és gyermek fehérnemüek  készitese. Legelőnyösebb vászonáru, asztalnemű 
• és paplan beszerzési forrás.  — Kérje elismert remek mintagyüjtemenyünk bemutatását, melyet vételkötele- • 

Í zettség nélkül, kívánatra bármikor bemutatunk. OOOOOOOOOOOOOOQOO Minta választékot készséggel küldünk! 

SÜRGÖNYCIM: EHRENFRKUND SALAMON, POZSONY. TELEFON SZÁM 13-

-23. 

I 
I 

Van szerencsénk a ragyérdemll közönség becses tudomására hozni, hogy 
O e l l E s o m l y á n 7 3 . s z á m a l a t t (Bocekor-féle  ház) 

asztalos műhelyet nyitottunk. 
Elvállalunk minden e szakmába vágó munkák szakszerll készítését, háló, 

ebédlő, uri- és előszobák, valamint éplllet, portál és boltbereudezési. munkákat a 
legegyszerűbb kiviteltől a legkényesebb igényeknek megrelelóleg. — Hajlított bú-
torokat raktáron tartunk. — Rajzok é« költségvetések díjtalanok. — Javítások 
olcsón és gyorsan eszközöltetnek. — Házhoz való híváshoz elegendő egy leve-
lező lap s azonnal megjelenllnk. 19-í.j 

A nagyérdem!) közönség becses pártfogását  kérve, kiváló tisztelettel 

BOTÁR GÉZA ÉS MEGYERI JÓZSEF 
ASZTALOS-MESTEREK. 

ELSŐ MAGYAR VILLAMOSERŐRB BBBBNDEZBTT HANQSZERQYÂR. 

STOWASSER JÁNOS 
udvari szállító, színházak, zenedék, badsereţ ath. szállítója, a Rákóczi láro-
baugfokozó  gerenda feltalálója  Budapest, ll.f  Lánchíd-u. 5. Gyár: ŐntAhto-u. 2. 

Ajánlja a saját gyárában kéazQlt húros, vonós, fuvó  ésütŐ 
hangszereit és azok alkatrészeit, Quinttiazta búrokat. 

Hegedűk 3, 4, 5, 6 forinttól  feljebb  a legjobb felszerelés 
szerint. — Tárogató röpuíából, uj ezüst billentyűvel és is-
kolával 30 foriuttól  feljebb.—Harmonikák  legjobb elpusz-
títhatatlan hangokkal 2.30, 3, 4, 5 foriuttól  feljebb.  Külöu-
legesség acélhaugu hangverseny harmonikák, saját luinták. 
BTOWAflSEB  a hangfokoaó  gerenda feltalálója,  mely 
által bármily hegsdQ vwgy gordonka jobn, eró.sebb és lá-
gyabb hangot nyer (bittó* siker) hegedübw javítással 4 írt. 
Harmóniám világhírű legjobb gyártmány 65 írttól feljebb. 
J a v í t á s o k az összes hangszereken különleges szakszerű 
pontossággal, jutányos áron. — Zenekarok teljes felsze-
relése előnyön leltételek mellett, jutányos árban, elismert 
kítQsA minő&ég. — A legtöbb katonai zenekar szállítója, 

lég legnagyobb vonós ós fúvói  hangaserek gyára általánosan a legszolidabb ki-
ssolgáiásról elismerve. — Árjegysek kvánatra ingyen és bérmentve. —20 

#XXXXXXXXXXXXXXXXX|X1XXXXXXXXXXXXXX# 
Tisztelettel értesítem Csíkszereda város és vidéke asztalos mes-
tereit és közönségét, hogy Csíkszeredában (Id. H íjnód József  ur 

házában; a Rákóczi-utca 31. szám ahtt 

! 
diszműesztergályos műhelyet 
nyitottam. Elvállalok minden e szakmába vágó munkákat a leg-
szakszerűbb és legfinomabb  kivitelben — Készítek I utór dísze 
ket, függöny-tartókat,  ruha-fogasokat,  zongora-székeket, szobor-, 
virág- és künyv-álványokat, kugli- és biliárdgolyókat és tekéket stb. 
Javítok hangszereket és mindenféle  szakmámba vágó cikkeket. 

Vidéki inegrendelésekut is a legpontosabban eszközlök. 
Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába  ajánlva, maradok 

kiváló tisztelettel: 

Vaszi Péter, diszműesztergályos.8 
myiaciioiOKxxxyw^ 

E a E T i E r a E Y a g r i E i i i 
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A B Ü R Í E R - F É L E 

„ A P O S T O L " B I O - M A L Á T A - S Ö R 
a legjobb m ü n c h e n i tápsörökkel vetekedik, kellemes IzQ, maláta dus. 
Különösen tápláló anyáknak és álmatlanságban szenvedőknek ajánlható. 

Gyártja BÜRGER ALBERT sörfőzdéje, Marosvásárhelyt. 
C s í k s z e r e d á b a n k é p v i s e l v e : 

Fenyves Aladár sör-nagykereskedő által. 
K a p h a t ó : Nagy Gyula ur fűszer-  es csemege üzletében. 
Valamennyi jobb kávéház es vendeglőben es naponként 

frissen  csapolva az „ E u r o p a " vendeglőben. 
5 6 -

hölgy fodrász  és haj mun ka ter-
mében mindennap délután 
hygienikus fejmosás  villany-

CSIKSZEREDA, szárítással (ineleglevegűvel). 
K O S S U T H L A J O S - U T C A . 

Szabó Lajosne 
59— 

I 
• 

I 

1 C I Alóllrott mélv tis .telettel értesítem Cslkszi»-» j & és vidéke mélyen tiss-
L . I I t ^ O l 1 telt közönségét, hogy Csíkszeredában az Apeffi  Mlh&ly-nfcca  32. b> 

szám alatt a kir. közjegyző ur Irodája mellett 

E<ÍY MODERN TEMETKEZÉSI VÁLLALATOT LÉTESÍTETTEM. 
hol a legemzertbbtAI a Igényesebb Igényeknek megfeleli  kivitelben rendezek temetéseket, 
kik01c?9nzfik  gyászkocalt, gyertyatartókat éa más felszerelőnket.  Állandóan raktáron tartok 
sirkoszornkat. Nagv választék mindenféle  koporaókban ás szemfedelekben.  Célom mértékelt 
árban tisztességes Msmlgálást nyajtani. B. pártfogásokat  kém, maradok kiváló tisztelettel 
B I D E R M A N N ^VIKTOR, temetkezési vállalata. 

Eladó egy szatócsüzlet 
S z é p v i z e n , a legjobb 
forgalmi  helyen, kedvező 

feltételek  mellett. Értekezhetni: 
Szabó Ferencznél, Csíkszeredán. 

ARUHAZ 
Brassó, Búzasör 9. szám. 

Egyedüli killönlegeusi'gi vállalat: 
Divatos szőnyegek, 
Függönyök, garnitúrák és 
Pamlagtakarokban. 8-50 

Legnagyobb raktar linóleumban. 
Szolid klsiolgalásl Legolcsóbb arakl 

Elegáns és kifogástalan kivitelű polgári és egyenruhák csakis 
S Z Ű C S G Y Ö R G Y cégnél B r a s s ó , Weisz Mihály-utca 10. szám alatt szerezhetők be. 

Legnjabb divatú bel- éa külföldi  szövetek, valamint katonai felszerelések  raktára. — Tiszti és vasúti sapkákban gyári raktár. 
Telefon  488. Pontos kiszolgálás! , 0 C - Szolid árak. Telefon  488. 

1 iy 

Kitünö minőségű és lsgmagasabb szilárdságú Portland-Cementet ajánl olcsó áron a I 

PortlaQd-ccnKQtgyár Kúgkr & Társai, BraSSó. I 
Csíkszeredában kapható: ALBERT BALÁZS ÉS FIA VASKERESKEDÉSÉBEN és NAGYMIHÁLY SÁNDOR GEMENTARU-RAKTÁRÁBAN, | 

Nyomatott Vikár L. könyvnyomdájában, Csikueradában. 




